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OBSERVATIONS to be notified to: dql.rectificatifs@consilium.europa.eu 

(DQL RECTIFICATIFS (JUR 7), Directorate Quality of Legislation, Legal Service) 



  

 

6823/22     1 

PRIEDAS JUR.7  LT 
 

PRIEDAS 

2022 m. vasario 25 d. Tarybos sprendimo (BUSP) 2022/327, kuriuo iš dalies keičiamas 

Sprendimas 2014/512/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, 

kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje,  

klaidų ištaisymas 

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 48, 2022 m. vasario 25 d.) 

18 puslapis, 1 straipsnio 3 punktas, keičiamo 3 straipsnio 1 dalis: 

yra: 

„1. Valstybių narių piliečiams arba iš valstybių narių teritorijų, arba naudojantis su jų 

vėliavomis plaukiojančiais laivais ar jų orlaiviais draudžiama bet kuriam Rusijos fiziniam ar 

juridiniam asmeniui, subjektui ar organizacijai tiesiogiai ar netiesiogiai parduoti, tiekti, 

perduoti ar eksportuoti visas dvejopo naudojimo prekes ir technologijas, išvardytas Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/821* I priede, neatsižvelgiant į tai, ar jų kilmės 

vieta yra jų teritorijose.“, 

turi būti: 

„1. Valstybių narių piliečiams arba iš valstybių narių teritorijų, arba naudojantis su jų 

vėliavomis plaukiojančiais laivais ar jų orlaiviais draudžiama bet kuriam Rusijos fiziniam ar 

juridiniam asmeniui, subjektui ar organizacijai arba naudojimui Rusijoje tiesiogiai ar 

netiesiogiai parduoti, tiekti, perduoti ar eksportuoti visas dvejopo naudojimo prekes ir 

technologijas, išvardytas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/821* 

I priede, neatsižvelgiant į tai, ar jų kilmės vieta yra jų teritorijose.“. 

 


		2022-03-03T15:19:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



